
K Ú P N A  Z M L U V A č. 116-680
uzatvorená v zmysle § 409 a nasl. Obchodného zákonníka č. 513/1991 Zb. v znení neskorších predpisov
____________________________________________ I L>Y?c -  ( A i ' 4 - ___________________________________________

Predávajúci:
Sídlo:
Zastúpený:
IČO:
IBAN:
Právna forma:
(ďalej len „predávajúci“)

a

Národné poľnohospodárske a potravinárske centrum
Hlohovecká 2, Lužianky, 95141
Mgr. Dana Peškovičová, PhD. generálna riaditeľka
42337402 IČ pre DPH: SK2023975107
SK8181800000007000498226
Príspevková organizácia

Kupujúci:
so sídlom:
IČO:
IBAN:
zastúpený:

Zápis v obchodnom registri: 
(ďalej len „kupujúci“)

TAJBA, a.s.
Železničná 2, Čaňa 044 14 
36 188 981 IČ pre DPH: SK2020045698 
SK7009000000000445157545, Blč: GIBASKBX 
Ing. Ladislav Bajo, podpredseda predstavenstva 
Ing. Ladislav Bittó, člen predstavenstva 
Okresný súd Košice I, vložka číslo: 1043/V, odd. Sa

Článok I.
Predmet zmluvy

1. Predávajúci sa touto zmluvou zaväzuje dodať kupujúcemu semeno sóje (ďalej len „tovar“) špecifikovaný v bode 2 tohto 
článku a previesť na neho vlastnícke právo k tomuto tovaru a kupujúci sa zaväzuje prevziať dodaný tovar a zaplatiť 
dohodnutú kúpnu cenu.

2. Predmet plnenia podľa tejto zmluvy je tovar z úrody roku 2016. Druh tovaru, jeho množstvo, termín dodania, a miesto 
dodania tovaru je zmluvnými stranami dohodnutá nasledovne:

Druh tovaru Množstvo 
tovaru (t)

Termín dodania/fakturácie 
tovaru

Miesto dodania tovaru

Semeno sóje 10,- 09-10/2016
DDP Michaľany, 

podľa Incoterms 2010 
(sklad TAJBA,a.s.)

Spolu: 10,-

3. Predávajúci je povinný dodať kupujúcemu tovar -  semeno sóje podľa STN 46 2300-7, mimo vlhkosti, ktorá je stanovená 
maximálne do 12 % v dohodnutom množstve (s toleranciou +/- 5 % - povolená odchýlka z dohodnutého množstva tovaru) 
a najneskôr do uplynutia termínu dodania, pri zachovaní parametrov kvality kupujúceho (vnútorný predpis kupujúceho - 
Kvalitatívne parametre nákupu rastlinných komodít), s ktorými je predávajúci oboznámený čo potvrdzuje podpisom tejto 
zmluvy.

4. Tovar je zdravotne nezávadný, obchodovateľný, bez živých i mŕtvych škodcov a cudzích pachov.
5. Zmluvné strany sa dohodli, že vlastnícke právo k tovaru prechádza na kupujúceho dňom zaplatenia kúpnej ceny za tovar v 

zmysle bodu 2 čl. III. tejto zmluvy.

Článok II.
Dodacie podmienky

1. Prevzatie tovaru a vzorkovanie tovaru upravuje Smernica kupujúceho ISO 9001:2008 č. 16 Naskladňovanie rastlinných 
komodít, s ktorou je Predávajúci oboznámený, čo potvrdzuje podpisom tejto zmluvy.

2. Prepravu tovaru zabezpečuje predávajúci, a to nákladnými vozidlami. Predávajúci je povinný zabezpečiť prepravu tovaru 
do miesta plnenia prostredníctvom dopravných prostriedkov prepravujúcich výlučne tovar potravinárskeho pôvodu, ako 
voľne ložený/sypaný tovar. Všetky dopravné prostriedky určené na prepravu tovaru musia byť čisté a predávajúci je 
povinný skontrolovať stav čistoty vozidla pred nakládkou.

1/4



3. Pri prevzatí tovaru sa z časti odobratej vzorky vykoná analýza prvého kontaktu, ktorá zahŕňa:
• Senzorické posúdenie - pach, škodcovia, vzhľad a farba
• Odmeranie vlhkosti

4. Ak sa touto vykonanou analýzou preukáže, že dodávka tovaru nespĺňa stanovené kvalitatívne parametre podľa bodu
3. článku I. tejto zmluvy, kupujúci je oprávnený tovar odmietnuť prevziať, resp. je oprávnený tovar prevziať, pričom má 
nárok na zľavu z kúpnej ceny tovaru za zníženú kvalitu podľa tejto zmluvy a náhradu škody, ktorá mu dodaním takéhoto 
tovaru vznikla.

5. Ostatné laboratórne analýzy tovarov a to, semeno sóje podľa STN 46 2300-7, mimo vlhkosti, ktorá je stanovená 
maximálne do 12 %, HACCP a inými, najmä obsah nečistôt, semena naklíčené a poškodené a obsah tuku, sa vykonajú 
následne, a to z priemernej vzorky tovaru. Pokiaľ sa zistí nedosiahnutie kvalitatívnych parametrov podľa bodu 3 článku I. 
tejto zmluvy, kupujúci je oprávnený si uplatňovať reklamáciu tovaru a zľavu z kúpnej ceny.

6. Predávajúci prehlasuje a zaručuje, že použil iba povolené chemické prípravky na výživu a ochranu rastlín podľa zoznamu 
(ÚKSUP, MP SR) a zaručuje, že tovar nebol geneticky modifikovaný a je zdravotne nezávadný bez kontaminácií. Na 
základe prepočtu vlhkosti tovaru a obsahu nečistôt nachádzajúcich sa v tovare sa stanoví čistá váha dodávky tovaru, ktorá 
je predmetom fakturácie.

7. Pokiaľ predávajúci nesúhlasí s výsledkami laboratórnych analýz vykonaných kupujúcim, je oprávnený požadovať za účasti 
svojej poverenej osoby opätovný rozbor vzorky tovaru, a to buď v laboratóriu kupujúceho alebo v nezávislom 
akreditovanom laboratóriu. Výsledky týchto analýz sú záväzné pre obe strany. V prípade, ak sa opakovanými rozbormi 
vzoriek tovaru potvrdia pôvodné výsledky laboratórnych analýz vykonaných kupujúcim, znáša všetky náklady spojene s 
opakovaným rozborom predávajúci. Pokiaľ sa však opakovaným rozborom vzoriek tovaru preukáže, že opätovný rozbor 
na podnet predávajúceho bol opodstatnený, znáša všetky náklady za opakovaný rozbor kupujúci.

8. Strany sa dohodli, že tovar sa považuje za nakúpený v systéme ISCC ako trvalo udržateľná komodita ak je s faktúrou 
zároveň dodaný certifikát ISCC alebo prehlásenie P1. Ak nie je dodaný ani jeden z uvedených dokumentov, strany budú 
považovať automaticky tovar za komoditu, ktorá je trvalo neudržateľná.

Článok III.
Kúpna cena a platobné podmienky

1. Kúpna cena tovaru bola stanovená dohodou zmluvných strán v zmysle zákona č. 18/1996 Zb. o cenách v platnom znení na 
1 tonu čistej váhy tovaru zistenej postupom podľa článku II. tejto zmluvy pri požadovaných kvalitatívnych parametroch 
v nasledovnej výške:

a) za tovar uvedený v čl. I v objeme 10,- ton semena sóje, zaplatí Kupujúci kúpnu cenu 313,-EUR/t bez DPH,
b) za tovar dodaný v nižšej kvalite ako je dohodnuté v tejto zmluve, kupujúci je oprávnený uplatňovať si zľavu z 

kúpnej ceny, výška ktorej sa stanoví pomerne k zníženiu kvality tovaru.

V prípade, ak to všeobecne záväzné právne predpisy vzťahujúce sa k dani z pridanej hodnoty ustanovujú (vzhľadom na 
druh dodávaného tovaru, ktorým je komodita), k dohodnutej kúpnej cene bude pripočítaná aj príslušná DPH v zmysle 
zákona č.222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, platná v čase plnenia zmluvy.

2. Fakturácii predchádza vzájomné odsúhlasenie hmotnosti jednotlivých dodávok tovaru za príslušné obdobie na základe 
evidencie príjmu, vážnych lístkov a laboratórnych rozborov kupujúceho. Zmluvné strany sa dohodli, že predávajúci je 
povinný vystaviť faktúru do 10. kalendárneho dňa v mesiaci nasledujúceho po mesiaci, v ktorom zmluvné strany odsúhlasili 
hmotnosti tovaru jednotlivých dodávok v zmysle tohto bodu.

3. Úhrada kúpnej ceny vrátane DPH bude realizovaná na základe faktúry vystavenej predávajúcim v súlade s ustanoveniami 
tejto zmluvy, spĺňajúcej všetky náležitosti daňového dokladu, a to bezhotovostným prevodom peňažných prostriedkov 
prostredníctvom banky na účet predávajúceho uvedený vo faktúre, pričom faktúra je splatná do 30 dní odo dňa jej 
vystavenia.

4. Peňažný záväzok kupujúceho zaplatiť predávajúcemu kúpnu cenu prostredníctvom banky, je splnený ak príslušná platba 
bude v deň splatnosti platby odpísaná z účtu kupujúceho.

5. V prípade omeškania kupujúceho zo zaplatením kúpnej ceny je predávajúci oprávnený požadovať od kupujúceho dojednaný 
úrok z omeškania vo výške 0,03% z dlžnej sumy za každý deň omeškania.

Článok IV.
Práva a povinnosti zmluvných strán a prehlásenia predávajúceho

1. Predávajúci je povinný dodať kupujúcemu tovar podľa podmienok tejto zmluvy.
2. Predávajúci je povinný na požiadanie deklarovať kupujúcemu pôvod, zdravotnú neškodnosť a vysledovateľnosť tovaru 

formou predloženia „Prehlásenia o pôvode, zdravotnej neškodnosti a vysledovanosti produktu“ v súlade s požiadavkami 
potravinovej legislatívy EÚ.

3. Predávajúci je povinný na požiadanie kupujúceho predložiť kupujúcemu záznamy o ošetrovaní tovaru.
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4. Kupujúci je povinný prevziať tovar dodaný predávajúcim v súlade so všetkými podmienkami dohodnutými v tejto zmluve 
a zaplatiť za tovar dohodnutú kúpnu cenu.

5. Predávajúci vyhlasuje, že na tovare (predmete kúpy) neviaznu žiadne práva tretích osôb a je výlučným vlastníkom tovaru.
6. Predávajúci zároveň prehlasuje, že neexistujú žiadne dohody, záväzky alebo nároky tretích osôb, ktoré by mohli mať 

akýkoľvek vplyv na predmet tejto zmluvy a že kupujúceho informoval úplne a pravdivo o všetkých skutočnostiach týkajúcich 
sa predmetu kúpy. Predávajúci si je vedomý právnych následkov, ktoré môžu vzniknúť v prípade, že vyššie uvedené 
vyhlásenia predávajúceho (alebo ktorékoľvek z nich) sa ukážu v rozpore so skutočnosťou alebo ako neúplné.

7. Predávajúci vyhlasuje, že pred podpísaním tejto kúpnej zmluvy neuzatvoril žiadnu inú písomnú zmluvu alebo inú listinu, 
ktorou by predmet kúpy odplatne alebo bezodplatne scudzil tretím osobám odlišným od kupujúceho, alebo akýmkoľvek 
spôsobom zaťažil v prospech tretích osôb, zriadil k predmetu kúpy v prospech tretích osôb záložné právo.

8. Predávajúci prehlasuje,
a) že si je vedomý svojej povinnosti odviesť riadne DPH správcovi dane, že DPH riadne, včas a v správnej výške z 

predmetného obchodu odvedie, ďalej že je v ekonomicky dobrej kondícii a nie je osobou, proti ktorej by bolo vedené 
exekučné, konkurzné alebo reštrukturalizačné konanie, nevedie žiadny spor, v ktorom by neúspech viedol k záväzku, 
ktorého splnenie by bolo nemožné alebo by hospodársky destabilizovalo dodávateľa.

b) nie je osobou ohrozenou vstupom do konkurzného alebo reštrukturalizačného konania, že riadne a včas plní všetky 
svoje splatné záväzky a nenastali u neho dôvody na zrušenie registrácie podlá § 81 ods. 4 písm. b) druhého bodu 
Zákona o DPH (t.j. že by opakovane v kalendárnom roku nesplnil povinnosť podať daňové priznanie alebo nezaplatil 
vlastnú daňovú povinnosť alebo by nebol opakovane zastihnuteľný na adrese sídla, miesta podnikania a ani na adrese 
prevádzkarne alebo by opakovane porušoval povinnosti pri daňovej kontrole) a nie je vedený v zozname platiteľov 
DPH, u ktorých nastali dôvody na zrušenie registrácie, vedenom Finančným riaditeľstvom Slovenskej republiky.

c) že jeho bankový účet, ktorý pre obchodné operácie podľa tejto zmluvy uviedol v záhlaví tejto zmluvy je účtom, ktorý 
je oznámený miestne a funkčne príslušnému správcovi dane.

9. Kupujúci prehlasuje,
a) že nie je osobou ohrozenou vstupom do konkurzného alebo reštrukturalizačného konania, že riadne a včas plní všetky 

svoje splatné záväzky a nenastali u neho dôvody na zrušenie registrácie podľa § 81 ods. 4 písm. b) druhého bodu 
Zákona o DPH (t.j. že by opakovane v kalendárnom roku nesplnil povinnosť podať daňové priznanie alebo nezaplatil 
vlastnú daňovú povinnosť alebo by nebol opakovane zastihnuteľný na adrese sídla, miesta podnikania a ani na adrese 
prevádzkarne alebo by opakovane porušoval povinnosti pri daňovej kontrole) a nie je vedený v zozname platiteľov 
DPH, u ktorých nastali dôvody na zrušenie registrácie, vedenom Finančným riaditeľstvom Slovenskej republiky.

b) že jeho bankový účet, ktorý pre obchodné operácie podľa tejto zmluvy uviedol v záhlaví tejto zmluvy je účtom, ktorý 
je oznámený miestne a funkčne príslušnému správcovi dane.

10. Predávajúci aj Kupujúci sa zaväzuje oznámiť bez zbytočného odkladu, najneskôr však v lehote 10 pracovných dní druhej 
zmluvnej strane akúkoľvek zmenu o skutočnostiach uvedených v prehláseniach v bode 8 a 9.

11. Dodávateľ/predávajúci (ako poskytovateľ plnenia) bez výhrad súhlasí, že ak vzniknú akékoľvek pochybnosti o tom, že 
dodávateľ/predávajúci odvedie správcovi dane DPH vyčíslenú na daňovom doklade -  faktúre z daného obchodného 
vzťahu, je odberateľ/kupujúci (ako príjemca plnenia) oprávnený príslušnú DPH z predmetného obchodu zadržať a nezaplatiť 
dodávateľovi/predávajúcemu, ale odviesť ju priamo príslušnému správcovi dane na miesto dodávateľa/predávajúceho.

Článok V.
Zmluvná pokuta, náhrada škody a záležitosti týkajúce sa dane z pridanej hodnoty

1. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade nesplnenia predmetu zmluvy podľa článku I. tejto zmluvy môže dotknutá zmluvná 
strana požadovať od druhej zmluvnej strany zmluvnú pokutu vo výške 34,- EUR za tonu predávajúcim nedodaného tovaru 
v súlade s touto zmluvou resp. kupujúcim neodobratého tovaru, ak bol tovar dodaný v súlade s podmienkami tejto zmluvy, 
pričom nie je dotknutý nárok na náhradu škody.

2. Zmluvné strany sa dohodli, že zmluvnú pokutu v zmysle tohto článku si nebudú uplatňovať pokiaľ k neplneniu predmetu 
zmluvy v zmysle článku I. dôjde z dôvodov vis major ( vojny, požiar, zemetrasenie, povodne).

3. Zmluvné strany výslovne prehlasujú, že zmluvné pokuty dohodnuté v tejto zmluve, t.j. ich právny dôvod aj výška, boli 
dohodnuté slobodne a vážne, pri dodržaní zásady zmluvnej voľnosti, sú v súlade s dobrými mravmi, so zásadami poctivého 
obchodného styku a s obchodnými zvyklosťami platnými v obchodnom odvetví podlá predmetu tejto zmluvy. Význam 
povinností zabezpečovaných zmluvnou pokutou je primeraný a zodpovedá dohodnutej výške zmluvnej pokuty.

4. Zmluvným stranám nie sú známe žiadne okolnosti, ktoré by mohli spôsobiť neplatnosť dojednania o zmluvných pokutách. 
Zmluvná pokuta je splatná do 5 dní od dňa doručenia výzvy na jej zaplatenie druhej zmluvnej strane.

Článok VI.
Doba trvania zmluvy

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 31.12.2016.
2. Zmluvný vzťah založený touto zmluvou je možné ukončiť:

a) písomnou dohodou zmluvných strán ku dňu uvedenému v dohode;
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b) výpoveďou, aj bez uvedenia dôvodu s výpovednou lehotou 15 dní, ktorá začína plynúť dňom nasledujúcim po doručení 
výpovede druhej zmluvnej strane;

c) odstúpením od zmluvy v zmysle bodu 3 tohto článku

3. Zmluvné strany sú oprávnené odstúpiť od zmluvy v prípade, že:
a) predávajúci riadne nedodá kupujúcemu objednaný tovar v stanovenej lehote a nezjedná nápravu ani v dodatočne 

poskytnutej lehote 20 dní;
b) kupujúci nezaplatí predávajúcemu kúpnu cenu za tovar v lehote splatnosti a nezjedná nápravu ani v dodatočne 

poskytnutej lehote 20 dní;
c) ak je voči jednej zo zmluvných strán vyhlásené konkurzné konanie alebo vstúpila do likvidácie.

4. Odstúpenie od zmluvy musí byť písomné a je účinné dňom jeho doručenia druhej zmluvnej strane.

Článok VII.
Záverečné ustanovenia

1. Akékoľvek zmeny a doplnky tejto zmluvy je možné vykonať len formou písomného dodatku podpísaných oboma zmluvnými 
stranami.

2. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán a účinnosť dňom 
nasledujúcim po jej zverejnení v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR.

3. Zmluvné strany berú na vedomie, že podľa § 5a ods. 1 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k 
informáciám v znení neskorších predpisov sa v prípade tejto zmluvy jedná o povinne zverejňovanú zmluvu. Zmluvné strany 
berú na vedomie, že zverejnenie zmluvy v súlade a v rozsahu podľa zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k 
informáciám v znení neskorších predpisov, nie je porušením alebo ohrozením obchodného tajomstva.

4. Zmluva je vyhotovená v dvoch vyhotoveniach, po jednom vyhotovení pre každú zmluvnú stranu.
5. Zmluvné strany vyhlasujú, že svoju vôľu v tejto zmluve prejavili slobodne a vážne, určite a zrozumiteľne, ich zmluvná 

voľnosť nie je obmedzená, s jej obsahom súhlasia bez výhrad, doplnení a iných zmien, že zmluva nebola uzatvorená v 
tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok, zmluvu si prečítali, jej obsahu rozumejú a na znak tohto súhlasu ju 
vlastnoručne podpisujú.

V Lužiankach................................  V Čan..................

Za predávajúceho : Za kupujúceho :

Mgr. Dana Pešíčovičová PhD. 
Generálna riaditeľka

Ing. Ladislav Bajo 
podpredseda predstavenstva

Ing. Ladislav Bittó 
člen predstavenstva
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